El Esperanto en el siglo 21
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El Idioma Internacional Esperanto es el más adecuado para ser el segundo idioma de cada ser humano, porque se aprende en 50 horas (versus los idiomas nacionales que necesitan 3 mil horas de aprendizaje o más).
El idioma chino no se aprende ni en el curso de una vida humana de 80 años (poeta Lau-Lum- 2001-Beijing)
Por eso el Esperanto ya se utiliza en el turismo, en el Servicio Pasporto, el comercio internacional y los intercambios culturales con gran ventaja.

Pero aún no se cumple la proposición de la Unesco, desde 1954: explorar el uso del Esperanto en la Educación, la Ciencia y la Cultura.
Ya en 1948, la Asociación Universal de Esperanto introduce en sus estatutos que se deben respetar los Derechos humanos, antes que saliera en las Naciones Unidas la Declaración Universal de los Derechos Humanos.

www.uea.org

Rara vez se respetan esos derechos, en una sociedad internacional basada en el terror, el fraude y el saqueo, a gran y a pequeña escala.

Pero las relaciones entre la UEA (Esperanto) y la UNESCO continúan hasta hoy.

En la serie literaria financiada por UEA, titulada “Oriente y Occidente” se sigue publicando las Obras más grandes de la literatura mundial en Esperanto, como colaboración con la UNESCO.

UEA, proponiendo el Esperanto al menos dentro de la Organización de las  Naciones  Unidas, desea terminar con la discriminación idiomática y la desigualdad de las comunicaciones internacionales dentro de la ONU.

Para apoyar esa propuesta trascendental, aparece en el Congreso Internacional Anual de Esperanto, el Director General de la UNESCO, Amador Mahtar M’Bow, en 1977.

En 1985, se refortalece con una segunda Resolución de la UNESCO a favor del Esperanto, aquella de 1954, proponiendo esta vez, a todos los Estados Miembros de las Naciones Unidas, que introduzcan el Esperanto en la Educación Primaria, Secundaria y Universitaria.

Responden Estados Unidos, Costa Rica, México (Luis Córdova en la UNAM), Venezuela, Brasil, Polonia, Alemania y China.

Es cierto que unos pocos países se hacen eco de esta segunda propuesta de la UNESCO, pero no deja de ser un gran antecedente histórico hacia la igualdad, el bienestar y la dignidad de toda la humanidad.

Hoy, gracias al Internet, es posible aprender gratis el Idioma Internacional Esperanto en casi todos los idiomas y en 182 países.

C U R S O   P A R A   D E S C A R G A R : 

http://cordovaluis.org/blog/wp-content/uploads/2009/04/sabe-usted-esperanto.zip

O T R O S   C U R S O S   E N   L A   W E B : 

www.ikurso.net

www.lernu.net

C U R S O S P R E S E N C I A L E S  :

http://cordovaluis.org/archives/223

http://www.esperanto-mexico.org/es/taxonomy/term/6

P Á G I N A 

de la F e d e r a c i ó n   M e x i c a n a   d e   E s p e r a n t o

http://www.esperanto-mexico.org/
UEA:      www.uea.org

IAS-MEXICO :    www.percepcionunitaria.org

